
Mūro remonto ir  
restauracijos produktų 
pasirinkimo galimybės

„Mape-Antique“ 
asortimentas

Laidus  
vandens 

garams

Sausinantis

Strukturinis

KLIJAI • SANDARIKLIAI • CHEMINIAI PRODUKTAI STATYBAI



„Mape-Antique“ asortimentas

• Tausoja gamtą
• Sertifikuotas
• Becementis
• Lengvai naudojamas
•  Aukštos kokybės savybės
• Laidus vandens garams
• Užtikrina sveiką aplinką

Privalumai pasirinkus
„Mape-Antique“:

Mūro remonto ir restauracijos 
produktų pasirinkimo galimybės
Siekiant atitikti naujausius šiuolaikinius projektavimo ir statybos reikalavimus, 
„Mapei“ sukūrė platų gaminių asortimentą, kuris pasižymi naudojimo paprastumu 
ir inovatyviomis naudojimo charakteristikomis. „Mape-Antique“ produktų grupė 
yra puikus pasirinkimas norint pertvarkyti, atkurti, sausinti ir tinkuoti pastatus 
naudojant ekologiškas sistemas. Šiuos gaminius galima naudoti naujai statomiems 
ir esamiems mūriniams pastatams, įskaitant pastatus, įtrauktus į saugomų objektų 
sąrašą bei turinčius istorinę ar meninę vertę.

Tradicijų ir inovacijų derinys
„Mape-Antique“ produktų grupėje kalkės naudojamos inovatyviai jas derinant 
kartu su natūraliais pucolanais bei terakota, tokiu būdu gaunant visiškai naujų 
savybių produktus.
„Mape-Antique“ asortimento gaminių fizikinės ir mechaninės savybės panašios 
į praeityje naudotų mūro ir tinko skiedinių, todėl juos dar lengviau suderinti su 
bet kokio tipo konstrukcijomis. Tuo pačiu metu šie gaminiai išlieka fiziškai ir 
mechaniškai atsparūs agresyviems aplinkos poveikiams ir vidiniams veiksniams, 
tokiems kaip ištirpusios druskos ir kylanti drėgmė.
Dauguma „Mape-Antique“ asortimento gaminių yra ypač laidūs vandens 
garams ir porėti, todėl jie skatina žymiai didesnį vandens garavimą iš mūro nei 
įprasti cemento ar kalkių cemento tinko skiediniai. Šis procesas leidžia drėgnoms 
mūro konstrukcijoms išdžiūti ir užtikrina sveikesnę ir malonesnę aplinką.



GAMINIŲ PaSiRinkiMO LenTeLĖ
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Prieš tepdami sausinantį tinko sluoksnį (pagamintą iš „Mape-Antique LC“ ir sumaišytą su užpildais, „Mape-Antique CC“, „Mape-Antique MC“  arba 
„Mape-Antique MC Macchina“), visada įrenkite maždaug 5 mm storio „Mape-Antique Rinzaffo“ sluoksnį.
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„Mape-Antique I“
Ypač skystas injekcinis mišinys (+ plieno armatūros 

strypai, „MAPEROD“  
arba „CARBOTUBE“)

„Mape-Antique I-15“
Ypač skystas injekcinis mišinys (+ plieno armatūros 

strypai, „MAPEROD“  
arba „CARBOTUBE“)

„Mape-Antique F21“
Ypač skystas injekcinis mišinys (+ plieno armatūros 

strypai, „MAPEROD“  
arba „CARBOTUBE“)

„Mape-Antique LC“
Skiedinių rišamoji medžiaga (+ užpildai) (+ užpildai) (+ užpildai) (+ užpildai)

„Mape-Antique Rinzaffo“
Mūro apsauginis sluoksnis nuo subraižymo

„Mape-Antique CC“
Sausinamasis tinko sluoksnis

„Mape-Antique MC“
Sausinamasis tinko sluoksnis

„Mape-Antique MC Macchina“
Sausinamasis tinko sluoksnis

„Mape-Antique Intonaco NHL“
Laidus garams tinkas

„Mape-Antique Strutturale 
NHL“
Struktūrinis tinkas

(+ cinkuotas metalinis  
tinklelis arba „MAPENET 

EM 40“)

(+ cinkuotas metalinis  
tinklelis arba „MAPEROD“)

(+ cinkuotas metalinis  
tinklelis arba „MAPENET 

EM 40“)

„Mape-Antique FC Ultrafine“
Ypač plonos grūdėtos tekstūros tinkas

„Mape-Antique FC Civile“
Smulkiagrūdis tekstūrinis tinkas

„Mape-Antique FC Grosso“
Šiurkščios tekstūros tinkas

„Mape-Antique Colabile“
Takus mūro skiedinys

„Mape-Antique Allettamento“
Skiedinys, skirtas mūrui ir siūlių glaistymui

 Idealu

 Įmanoma



Produktų  
pasirinkimo vadovas
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„Mape-Antique I“
Ypač skystas injekcinis mišinys (+ plieno armatūros 

strypai, „MAPEROD“  
arba „CARBOTUBE“)

„Mape-Antique I-15“
Ypač skystas injekcinis mišinys (+ plieno armatūros 

strypai, „MAPEROD“  
arba „CARBOTUBE“)

„Mape-Antique F21“
Ypač skystas injekcinis mišinys (+ plieno armatūros 

strypai, „MAPEROD“  
arba „CARBOTUBE“)

„Mape-Antique LC“
Skiedinių rišamoji medžiaga (+ užpildai) (+ užpildai) (+ užpildai) (+ užpildai)

„Mape-Antique Rinzaffo“
Mūro apsauginis sluoksnis nuo subraižymo

„Mape-Antique CC“
Sausinamasis tinko sluoksnis

„Mape-Antique MC“
Sausinamasis tinko sluoksnis

„Mape-Antique MC Macchina“
Sausinamasis tinko sluoksnis

„Mape-Antique Intonaco NHL“
Laidus garams tinkas

„Mape-Antique Strutturale 
NHL“
Struktūrinis tinkas

(+ cinkuotas metalinis  
tinklelis arba „MAPENET 

EM 40“)

(+ cinkuotas metalinis  
tinklelis arba „MAPEROD“)

(+ cinkuotas metalinis  
tinklelis arba „MAPENET 

EM 40“)

„Mape-Antique FC Ultrafine“
Ypač plonos grūdėtos tekstūros tinkas

„Mape-Antique FC Civile“
Smulkiagrūdis tekstūrinis tinkas

„Mape-Antique FC Grosso“
Šiurkščios tekstūros tinkas

„Mape-Antique Colabile“
Takus mūro skiedinys

„Mape-Antique Allettamento“
Skiedinys, skirtas mūrui ir siūlių glaistymui



EN 998-2EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

GP-CS IV
EN 998-1

MASONRY MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

G-M15
EN 998-2

▶  Didelio stiprumo skiedinys laidžiam garams 
tinkui ir darbams, susijusiems su mūrinių 
pastatų atkūrimu, pagamintas iš natūralių 
hidraulinių kalkių ir „Eco-Pozzolan“, ypač 
tinkantis gaminti sustiprintą ir struktūrinį 
skiedinį

Strutturale NHL“
„Mape-Antique

▶  Laidus garams tinkas pagamintas iš natūralių 
hidraulinių kalkių ir „Eco-Pozzolan“ mišinio, 
skirtas esamiems mūriniams pastatams, 
įskaitant naujus ir istorinę vertę turinčius 
pastatus.

Intonaco NHL“
„Mape-Antique“

RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

GP-CS II
EN 998-1

EN 998-1

Skiediniai LaidŽiaM GaRaMS iR STRUkTŪRiniaM TinkUi

Skiediniai MŪRiniaMS PaSTaTaMS

EN 998 2EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

GP-CS IV
EN 998-1

MASONRY MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

G-M15
EN 998-2

▶  Didelio stiprumo skiedinys laidžiam garams 
tinkui ir darbams, susijusiems su mūrinių 
pastatų atkūrimu, pagamintas iš natūralių 
hidraulinių kalkių ir „Eco-Pozzolan“, ypač 
tinkantis gaminti sustiprintą ir struktūrinį 
skiedinį

Strutturale NHL“
„Mape-Antique

▶  Druskoms atsparus, takus, kalkių ir „Eco-
Pozzolan“ pagrindo skiedinys, skirtas mūrinių 
pastatų atnaujinimui ir sustiprinimui.

Colabile“
„Mape-Antique

▶  Druskoms atsparus skiedinys, skirtas 
mūriniams pastatams, pagamintas iš 
natūralių hidraulinių kalkių ir „Eco-Pozzolan“, 
skirtas “natūralaus efekto” mūro apdailai ir 
apdailiniams sluoksniams.

Allettamento“
„Mape-Antique

EN 998-2
MASONRY MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

G-M5
EN 998-2

▶  Druskoms atsparus, laidus garams 
plonasluoksnis skiedinys, pagamintas kalkių ir 
“Eco-Pozzolan” pagrindu, skirtas  
nepriekaištingai ir lygiai tinko apdailai.

Ultrafine“
„Mape-Antique FC

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

GP-CS II
EN 998-1

▶  Druskoms atsparus, laidus garams 
plonasluoksnis skiedinys, pagamintas kalkių ir 
“Eco-Pozzolan” pagrindu, skirtas  
natūraliai tinko apdailai.

Civile“
„Mape-Antique FC

PLYTŲ SPaLVOS

BaLTaS

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

GP-CS IV
EN 998-1

▶  Druskoms atsparus, laidus garams storesnės 
tekstūros plonasluoksnis skiedinys, 
pagamintas kalkių ir “Eco-Pozzolan” pagrindu, 
skirtas šiurkščiai tinko apdailai.

Grosso“
„Mape-Antique FC

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

GP-CS IV
EN 998-1

PLOnaSLUOkSniai Skiediniai

EN 998-2
MASONRY MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

G-M15
EN 998-2

NAUJAS



Sausinančio tinko naudojimas
„Mape-Antique Rinzaffo“
Skiedinio sluoksnis, apsaugantis nuo 
įbrėžimų (maždaug 5 mm storio)
„Mape-Antique MC“
Sausinantis tinkas (tepamas mentele)
(≥ 20 mm storio)

Arba
„Mape-Antique MC 
Macchina“
Sausinantis tinkas (įrengiamas naudojant 
tinkavimo mašiną (≥>=20 mm storio) 

+ +

Laidaus vandens garams tinko įrengimas 
ant drėgno paviršiaus
 
“Mape-Antique Intonaco 
NHL”
Tinkas laidus vandens garams

1 2 3 4

A B C D E F G

B

Plonasluoksnis padengimas ant 
paviršiaus
„Mape-Antique FC Grosso
Stambios struktūūros tinkas (apie 2 mm 
storio)

Laidus garams tinkas
Spalvoto apdailinio sluoksnio 
įrengimas
„Silexcolor Primer“
Silikatinis gruntas
„Silexcolor Paint“
Silikatiniai dažai

Arba
„Silancolor Primer“
Siloksano gruntas
„Silancolor Paint“
Siloksano dažai

Sustiprinto struktūrinio tinko įrengimas
„Mape-Antique Strutturale NHL“
Struktūrinis tinkas

Spalvoto apdailinio sluoksnio įrengimas
„Silancolor Base Coat“
Spalvotas siloksano pagrindo gruntas
„Silancolor Tonachino“
Spalvoti siloksano pagrindo dažai

Arba
„Silancolor Base Coat“
Spalvotas silikato pagrindo gruntas
„Silexcolor Tonachino“
Spalvoti silikato pagrindo dažai

3

Apdailinio akmens paviršių glaistymas
„Mape-Antique 
Allettamento“
Mūro ir glaistymo mišinys

 

Laidaus vandens garams tinko įrengimas 
ant drėgno paviršiaus
„Mape-Antique Intonaco 
NHL“
Tinkas laidus vandens garams

Plonasluoksnis padengimas ant 
paviršiaus
„Mape-Antique FC Civile“
Smulkios tekstūros tinkas (apie 2 
mm storio)

Spalvoto apdailinio sluoksnio 
įrengimas
„Silancolor Primer“
Siloksano pagrindo gruntas
„Silancolor Paint“
Siloksano pagrindo dažai

Arba
„Silexcolor Primer“
Silikatinio pagrindo gruntas
„Silexcolor Paint“
Silikatinio pagrindo dažai

+ +

Laidaus vandens garams tinko įrengimas 
„Mape-Antique Intonaco 
NHL“
Tinkas laidus vandens garams

Plonasluoksnis padengimas ant 
„Mape-Antique FC 
Ultrafine“
Ypač plonos tekstūros tinkas
(≥ 1 mm storio)
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Silikatinio pagrindo gruntas
„Silexcolor Paint“
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„Silancolor Paint“
Siloksano pagrindo dažai
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SISTEMA, SKIRTA ATKURTI 
MŪRINIUS PASTATUS, VEIKIAMUS KYLANČIOS 
DRĖGMĖS, NAUDOJANT SAUSINANTĮ TINKĄ

SISTEMA, SKIRTA SUTVIRTINTI 
SILPNO MŪRO PASTATUS NAUDOJANT SUSTIPRINTĄ 
STRUKTŪRINĮ TINKĄ

SISTEMA, SKIRTA LAIDAUS GARAMS TINKO  
ANT ESAMŲ MŪRINIŲ PASTATŲ ĮRENGIMUI IR  
APDAILINIO AKMENS SIENŲ GLAISTYMUI

SISTEMA, SKIRTA DENGTI LAIDŲ GARAMS TINKĄ  
ANT NAUJO MŪRO, SIEKIANT SUKURTI MALONESNę IR 
SVEIKESNę GYVENAMĄJĄ APLINKĄ
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„Mapenet 
EM40“
Stiklo pluošto tinklelis



Sausinančio tinko naudojimas
„Mape-Antique Rinzaffo“
Skiedinio sluoksnis, apsaugantis nuo 
įbrėžimų (maždaug 5 mm storio)
„Mape-Antique MC“
Sausinantis tinkas (tepamas mentele)
(≥ 20 mm storio)

Arba
„Mape-Antique MC 
Macchina“
Sausinantis tinkas (įrengiamas naudojant 
tinkavimo mašiną (≥>=20 mm storio) 

+ +

Laidaus vandens garams tinko įrengimas 
ant drėgno paviršiaus
 
“Mape-Antique Intonaco 
NHL”
Tinkas laidus vandens garams
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Plonasluoksnis padengimas ant 
paviršiaus
„Mape-Antique FC Grosso
Stambios struktūūros tinkas (apie 2 mm 
storio)

Laidus garams tinkas
Spalvoto apdailinio sluoksnio 
įrengimas
„Silexcolor Primer“
Silikatinis gruntas
„Silexcolor Paint“
Silikatiniai dažai

Arba
„Silancolor Primer“
Siloksano gruntas
„Silancolor Paint“
Siloksano dažai

Sustiprinto struktūrinio tinko įrengimas
„Mape-Antique Strutturale NHL“
Struktūrinis tinkas

Spalvoto apdailinio sluoksnio įrengimas
„Silancolor Base Coat“
Spalvotas siloksano pagrindo gruntas
„Silancolor Tonachino“
Spalvoti siloksano pagrindo dažai

Arba
„Silancolor Base Coat“
Spalvotas silikato pagrindo gruntas
„Silexcolor Tonachino“
Spalvoti silikato pagrindo dažai
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Produktų  
pasirinkimo vadovas

Produktų  
pasirinkimo vadovas

„Mape-Antique“ produktų grupė: 
savybės
  Panašios mechaninio stiprio savybės kaip ir tradicinių drėkintų kalkių bei 

hidraulinių kalkių pagrindo sistemų.

  Elastinės ir mechaninės savybės suderinamos su pastatuose esančiomis 
medžiagomis.

  Panašios naudojimo ir apdirbamumo savybės kaip ir aukščiausios kokybės 
drėkintų kalkių pagrindo sistemų.

  Itin laidūs vandens garams bei porėti paviršiai, įgalinantys pašalinti kondensaciją 
nuo paviršių ir užtikrinantys sveikesnę, malonesnę aplinką.

  Itin atsparūs ištirpusioms druskoms dėl cheminės reakcijos tarp kalkių ir „Eco-
Pozzolan“, kurios metu labai greitai apdorojamos kalkės.

  Nevyksta šarminės užpildų reakcijos.

  Nežymus šiluminis laidumas dėl itin mažo kalkių lygio, kuris neleidžia vykti 
išsikristalinimui.

  Statybos aikštelėje produktams gali būti suteikiamos skirtingos spalvos 
naudojant spalvotus užpildus ir oksidus.

INJEKcINIAI MIšINIAI

▶  Druskoms atsparus rišamasis kalkinio ir “Eco-
Pozzolan” pagrindo mišinys, skirtas gaminti 
ypač skystą mūro stiprinimo injekcinį mišinį

„Mape-Antique I-15“

▶  Ypač takus, druskoms atsparus rišamasis 
kalkinio ir “Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, 
skirtas mūro stiprinimui injektavimo būdu

„Mape-Antique I“

▶  Ypač takus, druskoms atsparus rišamasis 
kalkinio ir “Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, 
skirtas mūro stiprinimui injektavimo būdu. Taip 
pat tinkamas mūrui su freskų apdaila. 

„Mape-Antique F21“

▶  Druskoms atsparus, nesibraižantis kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan pagrindo mišinys, 
naudojamas kaip pirmas sluoksnis įrengiant 
sausinamuosius, kvėpuojančius ir struktūrinio 
tinko paviršius

Rinzaffo“
„Mape-Antique

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

GP-CS IV
EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

„Mape-Antique MC“

BALTAS

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

„Mape-Antique MC
Macchina“

BALTAS

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

„Mape-Antique CC“

PLYTŲ SPALVOS

RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

SAUSINAMIEJI TINKAI

▶  Atsparus druskoms rišamasis kalkinio ir 
“Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, skirtas 
sukurti sausinamojo tinko ir mūro skiediniams. 
Galimas įvairių frakcijų.

„Mape-Antique LC“

RIšAMOJI MEDžIAGA, SKIRTA MAIšYTI SAUSINAMUOSIUS TINKUS IR MŪRO SKIEDINIUS

„Mapei“ gaminiai 
kalba patys už 
save
„Mapei“ dėmesys detalėms apima 
kiekvieną aspektą, tokiu būdu skatinimas 
profesionalesnis, veiksmingesnis keitimasis 
informacija: dėl to gaminių pakuotė su 
piktogramos, kuriose nurodyta reikalinga 
informacija, ypač svarbi, kad gaminys 
galėtų būti naudojamas tiksliai ir pagal 
paskirtį.

“MAPEI” 

kokybiški 

apdailinio 

sluoksnio 

gaminiai

„Mapei“ apdailinio sluoksnio gaminiai: 
derinami su „Mape-Antique“ mūro 
restauracijos produktų grupe
„Mapei“ apdailinio sluoksnio gaminiai, kuriuos galima naudoti visiškai derinant su 
„Mape-Antique“ asortimento gaminiais, pateikia visą tinkų ir apdailinio sluoksnio 
gaminių sistemą: gruntai, spalvoti pasluoksniai, užpildai, spalvoti silikato bei siloksano 
pagrindo dažai bei įvairūs padengimai.

žymėjimas

Kiekis

Schemos,  
vaizduojančios:
–  kur naudoti gaminį
–  kaip naudoti  

gaminį
–  naudojimo  

temperatūros 
intervalas

–  reikiamas vandens  
kiekis

–  mažiausias ir 
didžiausias taikomas 
sluoksnio storis

– tinkamumo laikas

Galimos spalvos

Nuorodinis 
standartas

Gaminio tipas ir 
klasifikacija

Gaminio 
privalumai

Padeda gauti taškus 
LEED pastatų 
sertifikavimui

Nurodo pagrindo 
(mūro) tipą ant kurio 
galima naudoti gaminį

Gaminio 
savybių 
aprašymas

EMIcODE 
žymėjimo 
sertifikatas

RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

„Mape-Antique“ produktų grupė: puikiai 
tinka projektuotojams ir architektams, 
gaminius lengva naudoti ir pritaikyti pagal 
paskirtį statybos aikštelėje
 „Mape-Antique“ gaminių asortimento savybės ir tai, kaip jie suformuoja visą 
sistemą, skirtą mūro pastatų atkūrimui ir renovacijai, pateisina projektuotojų, 
architektų ir paprastų vartotojų lūkesčius bei prisideda prie esamų ir būsimų pastatų  
tobulinimo.  „Mape-Antique“ gaminių įvairovė leidžia tiksliai išspręsti bet kokią problemą, 
pasitelkus tam tikras veikimo charakteristikas, atitinkančias specifikacijas ir kokybės bei 
ekologinį sertifikavimą.



Produktų  
pasirinkimo vadovas

Produktų  
pasirinkimo vadovas

„Mape-Antique“ produktų grupė: 
savybės
  Panašios mechaninio stiprio savybės kaip ir tradicinių drėkintų kalkių bei 

hidraulinių kalkių pagrindo sistemų.

  Elastinės ir mechaninės savybės suderinamos su pastatuose esančiomis 
medžiagomis.

  Panašios naudojimo ir apdirbamumo savybės kaip ir aukščiausios kokybės 
drėkintų kalkių pagrindo sistemų.

  Itin laidūs vandens garams bei porėti paviršiai, įgalinantys pašalinti kondensaciją 
nuo paviršių ir užtikrinantys sveikesnę, malonesnę aplinką.

  Itin atsparūs ištirpusioms druskoms dėl cheminės reakcijos tarp kalkių ir „Eco-
Pozzolan“, kurios metu labai greitai apdorojamos kalkės.

  Nevyksta šarminės užpildų reakcijos.

  Nežymus šiluminis laidumas dėl itin mažo kalkių lygio, kuris neleidžia vykti 
išsikristalinimui.

  Statybos aikštelėje produktams gali būti suteikiamos skirtingos spalvos 
naudojant spalvotus užpildus ir oksidus.

INJEKcINIAI MIšINIAI

▶  Druskoms atsparus rišamasis kalkinio ir “Eco-
Pozzolan” pagrindo mišinys, skirtas gaminti 
ypač skystą mūro stiprinimo injekcinį mišinį

„Mape-Antique I-15“

▶  Ypač takus, druskoms atsparus rišamasis 
kalkinio ir “Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, 
skirtas mūro stiprinimui injektavimo būdu

„Mape-Antique I“

▶  Ypač takus, druskoms atsparus rišamasis 
kalkinio ir “Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, 
skirtas mūro stiprinimui injektavimo būdu. Taip 
pat tinkamas mūrui su freskų apdaila. 

„Mape-Antique F21“

▶  Druskoms atsparus, nesibraižantis kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan pagrindo mišinys, 
naudojamas kaip pirmas sluoksnis įrengiant 
sausinamuosius, kvėpuojančius ir struktūrinio 
tinko paviršius

Rinzaffo“
„Mape-Antique

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

GP-CS IV
EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

„Mape-Antique MC“

BALTAS

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

„Mape-Antique MC
Macchina“

BALTAS

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

„Mape-Antique CC“

PLYTŲ SPALVOS

RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

SAUSINAMIEJI TINKAI

▶  Atsparus druskoms rišamasis kalkinio ir 
“Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, skirtas 
sukurti sausinamojo tinko ir mūro skiediniams. 
Galimas įvairių frakcijų.

„Mape-Antique LC“

RIšAMOJI MEDžIAGA, SKIRTA MAIšYTI SAUSINAMUOSIUS TINKUS IR MŪRO SKIEDINIUS

„Mapei“ gaminiai 
kalba patys už 
save
„Mapei“ dėmesys detalėms apima 
kiekvieną aspektą, tokiu būdu skatinimas 
profesionalesnis, veiksmingesnis keitimasis 
informacija: dėl to gaminių pakuotė su 
piktogramos, kuriose nurodyta reikalinga 
informacija, ypač svarbi, kad gaminys 
galėtų būti naudojamas tiksliai ir pagal 
paskirtį.

“MAPEI” 

kokybiški 

apdailinio 

sluoksnio 

gaminiai

„Mapei“ apdailinio sluoksnio gaminiai: 
derinami su „Mape-Antique“ mūro 
restauracijos produktų grupe
„Mapei“ apdailinio sluoksnio gaminiai, kuriuos galima naudoti visiškai derinant su 
„Mape-Antique“ asortimento gaminiais, pateikia visą tinkų ir apdailinio sluoksnio 
gaminių sistemą: gruntai, spalvoti pasluoksniai, užpildai, spalvoti silikato bei siloksano 
pagrindo dažai bei įvairūs padengimai.

žymėjimas

Kiekis

Schemos,  
vaizduojančios:
–  kur naudoti gaminį
–  kaip naudoti  

gaminį
–  naudojimo  

temperatūros 
intervalas

–  reikiamas vandens  
kiekis

–  mažiausias ir 
didžiausias taikomas 
sluoksnio storis

– tinkamumo laikas

Galimos spalvos

Nuorodinis 
standartas

Gaminio tipas ir 
klasifikacija

Gaminio 
privalumai

Padeda gauti taškus 
LEED pastatų 
sertifikavimui

Nurodo pagrindo 
(mūro) tipą ant kurio 
galima naudoti gaminį

Gaminio 
savybių 
aprašymas

EMIcODE 
žymėjimo 
sertifikatas

RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

„Mape-Antique“ produktų grupė: puikiai 
tinka projektuotojams ir architektams, 
gaminius lengva naudoti ir pritaikyti pagal 
paskirtį statybos aikštelėje
 „Mape-Antique“ gaminių asortimento savybės ir tai, kaip jie suformuoja visą 
sistemą, skirtą mūro pastatų atkūrimui ir renovacijai, pateisina projektuotojų, 
architektų ir paprastų vartotojų lūkesčius bei prisideda prie esamų ir būsimų pastatų  
tobulinimo.  „Mape-Antique“ gaminių įvairovė leidžia tiksliai išspręsti bet kokią problemą, 
pasitelkus tam tikras veikimo charakteristikas, atitinkančias specifikacijas ir kokybės bei 
ekologinį sertifikavimą.



Produktų  
pasirinkimo vadovas

Produktų  
pasirinkimo vadovas

„Mape-Antique“ produktų grupė: 
savybės
  Panašios mechaninio stiprio savybės kaip ir tradicinių drėkintų kalkių bei 

hidraulinių kalkių pagrindo sistemų.

  Elastinės ir mechaninės savybės suderinamos su pastatuose esančiomis 
medžiagomis.

  Panašios naudojimo ir apdirbamumo savybės kaip ir aukščiausios kokybės 
drėkintų kalkių pagrindo sistemų.

  Itin laidūs vandens garams bei porėti paviršiai, įgalinantys pašalinti kondensaciją 
nuo paviršių ir užtikrinantys sveikesnę, malonesnę aplinką.

  Itin atsparūs ištirpusioms druskoms dėl cheminės reakcijos tarp kalkių ir „Eco-
Pozzolan“, kurios metu labai greitai apdorojamos kalkės.

  Nevyksta šarminės užpildų reakcijos.

  Nežymus šiluminis laidumas dėl itin mažo kalkių lygio, kuris neleidžia vykti 
išsikristalinimui.

  Statybos aikštelėje produktams gali būti suteikiamos skirtingos spalvos 
naudojant spalvotus užpildus ir oksidus.

INJEKcINIAI MIšINIAI

▶  Druskoms atsparus rišamasis kalkinio ir “Eco-
Pozzolan” pagrindo mišinys, skirtas gaminti 
ypač skystą mūro stiprinimo injekcinį mišinį

„Mape-Antique I-15“

▶  Ypač takus, druskoms atsparus rišamasis 
kalkinio ir “Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, 
skirtas mūro stiprinimui injektavimo būdu

„Mape-Antique I“

▶  Ypač takus, druskoms atsparus rišamasis 
kalkinio ir “Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, 
skirtas mūro stiprinimui injektavimo būdu. Taip 
pat tinkamas mūrui su freskų apdaila. 

„Mape-Antique F21“

▶  Druskoms atsparus, nesibraižantis kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan pagrindo mišinys, 
naudojamas kaip pirmas sluoksnis įrengiant 
sausinamuosius, kvėpuojančius ir struktūrinio 
tinko paviršius

Rinzaffo“
„Mape-Antique

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

GP-CS IV
EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

„Mape-Antique MC“

BALTAS

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

„Mape-Antique MC
Macchina“

BALTAS

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

„Mape-Antique CC“

PLYTŲ SPALVOS

RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

SAUSINAMIEJI TINKAI

▶  Atsparus druskoms rišamasis kalkinio ir 
“Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, skirtas 
sukurti sausinamojo tinko ir mūro skiediniams. 
Galimas įvairių frakcijų.

„Mape-Antique LC“

RIšAMOJI MEDžIAGA, SKIRTA MAIšYTI SAUSINAMUOSIUS TINKUS IR MŪRO SKIEDINIUS

„Mapei“ gaminiai 
kalba patys už 
save
„Mapei“ dėmesys detalėms apima 
kiekvieną aspektą, tokiu būdu skatinimas 
profesionalesnis, veiksmingesnis keitimasis 
informacija: dėl to gaminių pakuotė su 
piktogramos, kuriose nurodyta reikalinga 
informacija, ypač svarbi, kad gaminys 
galėtų būti naudojamas tiksliai ir pagal 
paskirtį.

“MAPEI” 

kokybiški 

apdailinio 

sluoksnio 

gaminiai

„Mapei“ apdailinio sluoksnio gaminiai: 
derinami su „Mape-Antique“ mūro 
restauracijos produktų grupe
„Mapei“ apdailinio sluoksnio gaminiai, kuriuos galima naudoti visiškai derinant su 
„Mape-Antique“ asortimento gaminiais, pateikia visą tinkų ir apdailinio sluoksnio 
gaminių sistemą: gruntai, spalvoti pasluoksniai, užpildai, spalvoti silikato bei siloksano 
pagrindo dažai bei įvairūs padengimai.

žymėjimas

Kiekis

Schemos,  
vaizduojančios:
–  kur naudoti gaminį
–  kaip naudoti  

gaminį
–  naudojimo  

temperatūros 
intervalas

–  reikiamas vandens  
kiekis

–  mažiausias ir 
didžiausias taikomas 
sluoksnio storis

– tinkamumo laikas

Galimos spalvos

Nuorodinis 
standartas

Gaminio tipas ir 
klasifikacija

Gaminio 
privalumai

Padeda gauti taškus 
LEED pastatų 
sertifikavimui

Nurodo pagrindo 
(mūro) tipą ant kurio 
galima naudoti gaminį

Gaminio 
savybių 
aprašymas

EMIcODE 
žymėjimo 
sertifikatas

RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

„Mape-Antique“ produktų grupė: puikiai 
tinka projektuotojams ir architektams, 
gaminius lengva naudoti ir pritaikyti pagal 
paskirtį statybos aikštelėje
 „Mape-Antique“ gaminių asortimento savybės ir tai, kaip jie suformuoja visą 
sistemą, skirtą mūro pastatų atkūrimui ir renovacijai, pateisina projektuotojų, 
architektų ir paprastų vartotojų lūkesčius bei prisideda prie esamų ir būsimų pastatų  
tobulinimo.  „Mape-Antique“ gaminių įvairovė leidžia tiksliai išspręsti bet kokią problemą, 
pasitelkus tam tikras veikimo charakteristikas, atitinkančias specifikacijas ir kokybės bei 
ekologinį sertifikavimą.



Produktų  
pasirinkimo vadovas

Produktų  
pasirinkimo vadovas

„Mape-Antique“ produktų grupė: 
savybės
  Panašios mechaninio stiprio savybės kaip ir tradicinių drėkintų kalkių bei 

hidraulinių kalkių pagrindo sistemų.

  Elastinės ir mechaninės savybės suderinamos su pastatuose esančiomis 
medžiagomis.

  Panašios naudojimo ir apdirbamumo savybės kaip ir aukščiausios kokybės 
drėkintų kalkių pagrindo sistemų.

  Itin laidūs vandens garams bei porėti paviršiai, įgalinantys pašalinti kondensaciją 
nuo paviršių ir užtikrinantys sveikesnę, malonesnę aplinką.

  Itin atsparūs ištirpusioms druskoms dėl cheminės reakcijos tarp kalkių ir „Eco-
Pozzolan“, kurios metu labai greitai apdorojamos kalkės.

  Nevyksta šarminės užpildų reakcijos.

  Nežymus šiluminis laidumas dėl itin mažo kalkių lygio, kuris neleidžia vykti 
išsikristalinimui.

  Statybos aikštelėje produktams gali būti suteikiamos skirtingos spalvos 
naudojant spalvotus užpildus ir oksidus.

INJEKcINIAI MIšINIAI

▶  Druskoms atsparus rišamasis kalkinio ir “Eco-
Pozzolan” pagrindo mišinys, skirtas gaminti 
ypač skystą mūro stiprinimo injekcinį mišinį

„Mape-Antique I-15“

▶  Ypač takus, druskoms atsparus rišamasis 
kalkinio ir “Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, 
skirtas mūro stiprinimui injektavimo būdu

„Mape-Antique I“

▶  Ypač takus, druskoms atsparus rišamasis 
kalkinio ir “Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, 
skirtas mūro stiprinimui injektavimo būdu. Taip 
pat tinkamas mūrui su freskų apdaila. 

„Mape-Antique F21“

▶  Druskoms atsparus, nesibraižantis kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan pagrindo mišinys, 
naudojamas kaip pirmas sluoksnis įrengiant 
sausinamuosius, kvėpuojančius ir struktūrinio 
tinko paviršius

Rinzaffo“
„Mape-Antique

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

GP-CS IV
EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

„Mape-Antique MC“

BALTAS

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

„Mape-Antique MC
Macchina“

BALTAS

EN 998-1 RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

„Mape-Antique CC“

PLYTŲ SPALVOS

RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

EN 998-1

▶  Labai porėtas, druskoms atsparus, kalkinio 
ir “Eco-Pozzolan” pagrindo sausinamasis 
mišinys, skirtas atnaujinti seną ir istorinės 
reikšmės pastatų mūrą.

SAUSINAMIEJI TINKAI

▶  Atsparus druskoms rišamasis kalkinio ir 
“Eco-Pozzolan” pagrindo mišinys, skirtas 
sukurti sausinamojo tinko ir mūro skiediniams. 
Galimas įvairių frakcijų.

„Mape-Antique LC“

RIšAMOJI MEDžIAGA, SKIRTA MAIšYTI SAUSINAMUOSIUS TINKUS IR MŪRO SKIEDINIUS

„Mapei“ gaminiai 
kalba patys už 
save
„Mapei“ dėmesys detalėms apima 
kiekvieną aspektą, tokiu būdu skatinimas 
profesionalesnis, veiksmingesnis keitimasis 
informacija: dėl to gaminių pakuotė su 
piktogramos, kuriose nurodyta reikalinga 
informacija, ypač svarbi, kad gaminys 
galėtų būti naudojamas tiksliai ir pagal 
paskirtį.

“MAPEI” 

kokybiški 

apdailinio 

sluoksnio 

gaminiai

„Mapei“ apdailinio sluoksnio gaminiai: 
derinami su „Mape-Antique“ mūro 
restauracijos produktų grupe
„Mapei“ apdailinio sluoksnio gaminiai, kuriuos galima naudoti visiškai derinant su 
„Mape-Antique“ asortimento gaminiais, pateikia visą tinkų ir apdailinio sluoksnio 
gaminių sistemą: gruntai, spalvoti pasluoksniai, užpildai, spalvoti silikato bei siloksano 
pagrindo dažai bei įvairūs padengimai.

žymėjimas

Kiekis

Schemos,  
vaizduojančios:
–  kur naudoti gaminį
–  kaip naudoti  

gaminį
–  naudojimo  

temperatūros 
intervalas

–  reikiamas vandens  
kiekis

–  mažiausias ir 
didžiausias taikomas 
sluoksnio storis

– tinkamumo laikas

Galimos spalvos

Nuorodinis 
standartas

Gaminio tipas ir 
klasifikacija

Gaminio 
privalumai

Padeda gauti taškus 
LEED pastatų 
sertifikavimui

Nurodo pagrindo 
(mūro) tipą ant kurio 
galima naudoti gaminį

Gaminio 
savybių 
aprašymas

EMIcODE 
žymėjimo 
sertifikatas

RENDERING AND 
PLASTERING MORTAR

IN COMPLIANCE WITH
EUROPEAN STANDARD���

R-CS II
EN 998-1

„Mape-Antique“ produktų grupė: puikiai 
tinka projektuotojams ir architektams, 
gaminius lengva naudoti ir pritaikyti pagal 
paskirtį statybos aikštelėje
 „Mape-Antique“ gaminių asortimento savybės ir tai, kaip jie suformuoja visą 
sistemą, skirtą mūro pastatų atkūrimui ir renovacijai, pateisina projektuotojų, 
architektų ir paprastų vartotojų lūkesčius bei prisideda prie esamų ir būsimų pastatų  
tobulinimo.  „Mape-Antique“ gaminių įvairovė leidžia tiksliai išspręsti bet kokią problemą, 
pasitelkus tam tikras veikimo charakteristikas, atitinkančias specifikacijas ir kokybės bei 
ekologinį sertifikavimą.



„Mapei“ SpA
Via Cafiero, 22 – 20158 Milan – Tel. +39-02-37673.1 – Faks. +39-02-37673.214
Interneto svetainė: www.mapei.com – El. paštas: mapei@mapei.it

IŠSKIRTINIS ATSTOVAS LIETUVOJE: UAB “VELVE M.S.T.”,  
Verkių g. 29, 31 korp., LT-09108 Vilnius, Lietuva – Tel. +370 699 41975, +370 640 20969, +370 655 50710 
arnoldas@velvemst.lt, arturas@velvemst.lt, vaclovas@velvemst.lt – www.velvemst.lt

Mūro remonto ir  
restauracijos produktų 
pasirinkimo galimybės

C
.P

. M
K

66
24

30
 (I

) 0
9/

13


